
PL: INSTRUKCJA OBSŁUGI OR1188

Cechy produktu:
Materiał uchwytu: stal nierdzewna ;  Materiał ; PP
Rozmiar wiaderka - 45cm x 26cm x 21cm rozmiar mopa -
115cm x 16cm

Obsługa: 
Zamontuj kij do podstawki mopa i wyreguluj odpowiednią
dla Ciebie wysokość. Następnie nałóż nakładkę na mopa.
Mop obraca się pod wieloma kątami oraz ma regulowaną
wysokość. Do wiaderka nalej ciepłej wody z dodatkiem
detergnetu, zanóż mopa i delikatnie naciśnij, aby
odsączyć wodę. Pamiętaj, aby dobrze odsączyć wodę,
inaczej zbyt duża ilość wody może uszkodzić Twoją
posadzkę. 

Ostrzeżenia:
Utrzymuj produkt w czystości. Chroń przed
uszkodzeniami mechanicznymi. Nie narażaj na zbyt
wysokie promienie słoneczne ani zbyt niską temperaturę.
Zadbaj o odpowiednią pozycję ciała podczas użytkowania
produktu. Pamiętaj, aby nie używać zbyt dużej ilości wody
do czyszczenia powierzchni, ponieważ może to uszkodzić
Twoją posadzkę. Produkt nie jest zabawką. Dbaj o higienę
mopa, aby nie rozmnażały się bakterie. 

Importer:
Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Poland

EN: USER MANUAL OR1188

Product features: 
Handle material: stainless steel; Material ; PP
Bucket size - 45cm x 26cm x 21cm mop size -
115cm x 16cm

Service:
Attach the stick to the mop stand and adjust the
height to suit you. Then put the mop cover on.
The mop rotates at many angles and is
adjustable in height. Pour warm water with
detergent into the bucket, cover the mop and
press gently to drain the water. Remember to
drain the water well, otherwise too much water
may damage your floor.

Warnings:
Keep the product clean. Protect against
mechanical damage. Do not expose to too high
sunlight or too low temperature. Take care of
the appropriate body position when using the
product. Remember not to use too much water
to clean the surface as it may damage your floor.
The product is not a toy. Keep your mop clean to
prevent bacteria from breeding.

Importer: 
Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Poland

CZ: UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA OR1188
Vlastnosti produktu: 
Materiál rukojeti: nerezová ocel; Materiál ; PP
Velikost kbelíku - 45 cm x 26 cm x 21 cm Velikost
mopu - 115 cm x 16 cm

Servis:
Připevněte hůl ke stojanu mopu a nastavte si
výšku tak, aby vám vyhovovala. Poté nasaďte kryt
mopu. Mop se otáčí v mnoha úhlech a je výškově
nastavitelný. Do kbelíku nalijte teplou vodu se
saponátem, přikryjte mop a jemně přitlačte, aby
voda vytekla. Nezapomeňte vodu dobře vypustit,
jinak může příliš mnoho vody poškodit vaši
podlahu.

Upozornění:
Udržujte výrobek čistý. Chraňte před
mechanickým poškozením. Nevystavujte příliš
vysokému slunečnímu záření nebo příliš nízké
teplotě. Při používání výrobku dbejte na
správnou polohu těla. Pamatujte, že k čištění
povrchu nepoužívejte příliš mnoho vody, protože
by mohla podlahu poškodit. Výrobek není
hračka. Udržujte svůj mop čistý, abyste zabránili
množení bakterií.

Dovozce: 
Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Polsko

FR: MANUEL D'UTILISATION OR1188

Caractéristiques du produit :
 Matériau du manche : acier inoxydable ; Matériel ; Taille
du seau en PP – 45 cm x 26 cm x 21 cm. Taille de la
vadrouille – 115 cm x 16 cm.

Service:
Fixez le bâton au support de vadrouille et ajustez la
hauteur à votre convenance. Ensuite, mettez la housse
de vadrouille. La vadrouille pivote sous plusieurs angles
et est réglable en hauteur. Versez de l'eau tiède avec du
détergent dans le seau, couvrez la vadrouille et appuyez
doucement pour évacuer l'eau. Pensez à bien drainer
l’eau, sinon trop d’eau risque d’endommager votre sol.

Avertissements:
Gardez le produit propre. Protéger contre les dommages
mécaniques. Ne pas exposer à un ensoleillement trop
intense ou à une température trop basse. Faites
attention à la position appropriée du corps lors de
l'utilisation du produit. N'oubliez pas de ne pas utiliser
trop d'eau pour nettoyer la surface car cela pourrait
endommager votre sol. Le produit n'est pas un jouet.
Gardez votre vadrouille propre pour empêcher les
bactéries de se reproduire.

Importateur : 
Reto MB Sp. z o.o. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Pologne

ES: MANUAL DE USUARIO OR1188

Características del producto:
 Material del mango: acero inoxidable; Material ; Tamaño del cubo de
PP: 45 cm x 26 cm x 21 cm Tamaño del trapeador: 115 cm x 16 cm

Servicio:
Coloque el palo en el soporte de la fregona y ajuste la altura a su
gusto. Luego coloque la funda del trapeador. La fregona gira en
muchos ángulos y es ajustable en altura. Vierte agua tibia con
detergente en el balde, tapa el trapeador y presiona suavemente
para escurrir el agua. Recuerda drenar bien el agua, de lo contrario
un exceso de agua podría dañar tu suelo.

Advertencias:
Mantenga el producto limpio. Proteger contra daños mecánicos. No
lo exponga a demasiada luz solar ni a temperaturas demasiado
bajas. Cuide la posición adecuada del cuerpo al utilizar el producto.
Recuerde no utilizar demasiada agua para limpiar la superficie, ya
que puede dañar el suelo. El producto no es un juguete. Mantenga
su trapeador limpio para evitar que se reproduzcan bacterias.

Importador: 
Reto MB Sp. z o.o. z o., st. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polonia

NL: GEBRUIKERSHANDLEIDING OR1188

Producteigenschappen: 
Materiaal handgreep: roestvrij staal; Materiaal; PP Emmergrootte - 45
cm x 26 cm x 21 cm Mopgrootte - 115 cm x 16 cm

Dienst:
Bevestig de stok aan de dweilstandaard en pas de hoogte naar wens
aan. Plaats vervolgens de dweilhoes erop. De dweil draait onder vele
hoeken en is in hoogte verstelbaar. Giet warm water met
afwasmiddel in de emmer, dek de dweil af en druk zachtjes om het
water weg te laten lopen. Vergeet niet om het water goed af te
voeren, anders kan te veel water uw vloer beschadigen.

Waarschuwingen:
Houd het product schoon. Beschermen tegen mechanische schade.
Niet blootstellen aan te veel zonlicht of te lage temperaturen. Let bij
het gebruik van het product op de juiste lichaamshouding. Vergeet
niet om niet te veel water te gebruiken om het oppervlak schoon te
maken, omdat dit uw vloer kan beschadigen. Het product is geen
speelgoed. Houd uw dweil schoon om te voorkomen dat bacteriën
zich voortplanten.

Importeur:
 Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

DE: BENUTZERHANDBUCH OR1188
Produktmerkmale: 
Griffmaterial: Edelstahl; Material ; PP-Eimergröße: 45 cm x 26 cm x 21 cm,
Moppgröße: 115 cm x 16 cm

Service:
Befestigen Sie den Stiel am Moppständer und stellen Sie die Höhe nach Ihren
Wünschen ein. Anschließend den Wischbezug aufsetzen. Der Mopp lässt sich
in vielen Winkeln drehen und ist höhenverstellbar. Gießen Sie warmes
Wasser mit Reinigungsmittel in den Eimer, decken Sie den Mopp ab und
drücken Sie leicht darauf, um das Wasser abzulassen. Denken Sie daran, das
Wasser gut abzulassen, da sonst zu viel Wasser Ihren Boden beschädigen
kann.

Warnungen:
Halten Sie das Produkt sauber. Vor mechanischer Beschädigung schützen.
Nicht zu starker Sonneneinstrahlung oder zu niedrigen Temperaturen
aussetzen. Achten Sie bei der Anwendung des Produkts auf die richtige
Körperhaltung. Denken Sie daran, nicht zu viel Wasser zum Reinigen der
Oberfläche zu verwenden, da dies Ihren Boden beschädigen könnte. Das
Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie Ihren Mopp sauber, um die
Vermehrung von Bakterien zu verhindern.

Importeur: 
Reto MB Sp. z o.o. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

SK: UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA OR1188

Vlastnosti produktu: 
Materiál rukoväte: nehrdzavejúca oceľ; Materiál ; PP Veľkosť vedra -
45 cm x 26 cm x 21 cm Veľkosť mopu - 115 cm x 16 cm

servis:
Pripevnite tyč k stojanu mopu a nastavte si výšku podľa seba. Potom
nasaďte kryt mopu. Mop sa otáča v mnohých uhloch a je výškovo
nastaviteľný. Do vedra nalejte teplú vodu so saponátom, mop
prikryte a jemne zatlačte, aby voda vytiekla. Nezabudnite dobre
vypustiť vodu, inak môže príliš veľa vody poškodiť vašu podlahu.

varovania:
Udržujte výrobok v čistote. Chráňte pred mechanickým poškodením.
Nevystavujte príliš vysokému slnečnému žiareniu alebo príliš nízkej
teplote. Pri používaní výrobku dbajte na správnu polohu tela.
Nezabudnite, že na čistenie povrchu nepoužívajte príliš veľa vody,
pretože môže poškodiť vašu podlahu. Výrobok nie je hračka.
Udržujte svoj mop čistý, aby ste zabránili množeniu baktérií.

Dovozca: 
Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Poľsko

SV: ANVÄNDARMANUAL OR1188

Produktegenskaper: 
Handtagsmaterial: rostfritt stål; Material ; PP Hinkstorlek - 45cm x
26cm x 21cm moppstorlek - 115cm x 16cm

Service:
Fäst stickan på moppstativet och justera höjden så att den passar dig.
Sätt sedan på moppskyddet. Moppen roterar i många vinklar och är
justerbar i höjdled. Häll varmt vatten med diskmedel i hinken, täck
moppen och tryck försiktigt för att rinna av vattnet. Kom ihåg att
tömma vattnet väl, annars kan för mycket vatten skada ditt golv.

Varningar:
Håll produkten ren. Skydda mot mekanisk skada. Utsätt inte för för
högt solljus eller för låg temperatur. Var noga med rätt
kroppsställning när du använder produkten. Tänk på att inte använda
för mycket vatten för att rengöra ytan eftersom det kan skada ditt
golv. Produkten är inte en leksak. Håll din mopp ren för att förhindra
att bakterier växer fram.

Importör: 
Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

IT: MANUALE UTENTE OR1188

Caratteristiche del prodotto: 
Materiale manico: acciaio inossidabile; Materiale ; Dimensioni del secchio in PP:
45 cm x 26 cm x 21 cm. Dimensioni del mocio: 115 cm x 16 cm.

Servizio:
Attacca il bastone al supporto del mocio e regola l'altezza in base alle tue
esigenze. Poi metti il   coprispazzola. Il panno ruota in molte angolazioni ed è
regolabile in altezza. Versare l'acqua calda con il detersivo nel secchio, coprire il
mocio e premere delicatamente per far defluire l'acqua. Ricordatevi di scaricare
bene l'acqua, altrimenti troppa acqua potrebbe danneggiare il pavimento.

Avvertenze:
Mantenere il prodotto pulito. Proteggere dai danni meccanici. Non esporre a
luce solare troppo elevata o a temperature troppo basse. Fare attenzione alla
posizione appropriata del corpo durante l'utilizzo del prodotto. Ricordatevi di
non usare troppa acqua per pulire la superficie perché potrebbe danneggiare il
pavimento. Il prodotto non è un giocattolo. Mantieni il mocio pulito per evitare
che i batteri si riproducano.

Importatore: 
Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polonia


